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Kuba-a
kesidar !




OLERERYG (T

naani kesidirie
koo, noosa-a du
kandiri.










Kuba-a ha

« mikroba » budi
kinnie dorumma cio.
Mikroba-a torou
kuba ammaa-a ha
cuo.

Mura wosi-njodurki.



Naharka du yunu a
cer huna

« mikroskob » cindi.
Muro horkusu huna
mikroba-a ha
cuduri.

Muro di koo gali di
durril.
















di-i kuba huna yi yigezinno
i Cubi. Kuba huna yi
igezinnoo, zondu.

aga zondua nuhatiri :
kuba-a ha mikroba su clio.
Buduri di gubudi kuba-a
kesidar.

Mikroba-a du tuduado.
Yunu ndubii koo mannu,
kesiduru budar. Kuba ndura
bole koo gal.
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Odo a kisi-i huna
tosu. Loko cubi
(LEMILGE
yigezinnaa
yingaldu kisi huna
tosci.

A mikroba-a
yohudi.
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Amma anna
mundu hu kuba
yel. Toi yingaldu
masanie kuba-a
kezil.
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Siisu sinliwo
mannu kuba nua
sobun du yiges !
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Cigo ndedoo
mannu, kuba nua
sobun du yiges !

23






Nui tad lenliwo
mannu, kuba nua
sobun du yiges !
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Oroze hilia
ndedu
zamndunu koi
njii ngiroo, kuba
nua sobun du
yiges !
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Masa-a sopuroo ni
kesidiri. Ciidi
gunna du gali koo
buduri di gubudi
kesidiri.
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Woku gulagi
sobun du kuba
ndura kesidar.
Kusar numa boli
koo kizena haniid.
Boli ndogusoo,
ngullaha kusar
numa ha yem.
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